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THE STATUS OF THE PROFESSION OF A SPEECH THERAPIST IN
SWEDEN, NORWAY, THE CZECH REPUBLIC

Haykoei npaui MAYI, 2014, eun. 42(3), c. 229—231

Information about the status of the profession of an SLT in Sweden, Norway,
and Czech Republic is analysed.

The status of a speech therapist was exam-
ined by B. Bublewicz [1],]. Grzelak [2], I. Kurcz
[4], M. Skorek [5]. To previous studies [3] in this
field the author intends in this work to add a few
strokes. Materials from the Bureau of Research
were also used in the project.

The profession of a speech therapist is de-
scribed in Czech, Norwegian and Swedish as
logoped. In Sweden a speech therapist is a para-
medical regulated profession. There is no divi-
sion into SLTs employed by the Department of
Health Service, and SLTs employed on different
conditions by the Department of Health Edu-
cation, although speech therapists work both in
health service institutions, and education and
social care institutions.

The tasks and obligations of speech thera-
pists, as well as their work conditions (hours
of work, salary, competences) depend on the
status of this profession, the type of institu-
tion in which they work, and terms specified in
a contract between a speech therapist and his/
her employer. In Norway and Czech Republic
the profession of a speech therapist belongs to

the field of special education, and SLTs are em-
ployed mainly in schools and education-related
institutions.

Below information about the status of the
profession of an SLT in Sweden, Norway, and
Czech Republic is briefly reviewed.

Sweden.

The tasks of SLTs include:

o initial assessment of the problem with

articulation and expression;
 determination of a speech therapy pro-
gramme;

 conducting speech therapy;

* keeping the documentation of the patient
and securing the confidentiality of medical
data'.

In Sweden there are about 1 700 SLTs who
work mainly in health care institutions and
special social care centres, but more and more
schools employ speech therapists, and the mar-
ket of private speech therapy services is grow-

! Logoped, www.dik.se (portal of the union of Swedish
academic and scientific associations).

© M. Konczanin, 2014
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ing. Both education and health care are the
competence of self-government (commune and
province) authorities, so the work conditions
in both sectors are similar, although, depend-
ing on the employer, they can differ a little as
far as remuneration is concerned. The remu-
neration of a speech therapist who begins work
was from 24 800 SEK to 28 000 SEK in 2011,
the median of earnings ten years after the com-
pletion of studies was 30 100 SEK, and twenty
years after the completion of studies — 31 600
SEK 2.

Work in the profession of an SLT requires the
completion of 4 years of interdisciplinary study
(240 credits) at medical universities 3.

Norway.

In Norway speech therapy has been and
considered a field of special education. Basi-
cally SLTs are employed under the articles of
the Department of Education. In each com-
mune and province there are Psychological
and Pedagogical Counselling Centres which
look after all children under 19 who have spe-
cial educational needs. STLs employed in these
Centres work directly in schools. Adults with
speech and communication disorders can ob-
tain benefits in the health care system, in which
few SLTs are employed. The Norwegian Asso-
ciation of Speech and Language Therapists is
critical of such organization of speech therapy
services, which in practice leaves people over
20 without any proper care®. In recent years
private speech therapy practice has developed,
the services of which are more and more often
used also by schools, on the principle of con-
tracting services.

Since 2005 the right to practice the profes-
sion of an SLT has been granted only to per-
sons who completed 5-year Master’s studies in
speech therapy or in special education with spe-
cialisation in speech therapy.

In 2012 an average salary of an SLT was
41 000 NOK (5477.60 Euro) a month. The
amount of remuneration depends to a great

2 Logoped, http://www.saco.se/Yrken-A-O/Logoped.
3 Ibid.

4SLT in Norway, www. cplol.eu

extent on the level of education and work expe-
rience °.

Czech republic.

The profession of an SLT is practised at two

levels:

* a speech therapist employed in the edu-
cational and health care system;

* a clinical speech therapist employed in
health care institutions.

Thetasksof SLTsemployed in the educational

system include:

» Comprehensive diagnosis of speech and
communication disorders;

* counselling for parents and teachers con-
cerning the proceedings with children
with speech disorders, and conducting
therapy;

* Development of tests which monitor pro-
gress in therapy;

* Management and supervision of the work
of speech therapist assistants-teachers ©.

The tasks of a clinical speech therapist in-

clude:

e participation in research projects in the
field of health care;

* participationin trainingsin order to obtain
specialisation;keeping documentation;

» work related to prevention, diagnosis, the-
rapy, emergencies, rehabilitation, under
the supervision of specialist doctors’.

SLTs work in the educational system,

while speech therapists and clinical speech
therapists work in health care. Only health
care institutions provide a full range of speech
therapy service and benefits. Practising the
profession of a school SLT requires the comple-
tion of 4-year Master’s studies in the field of
special education with specialisation in speech
therapy. A clinical speech therapist has to
obtain a socalled attestation, 1. E. 3-year
traineeship in health care institution, obtain-
ing a credit for specific trainings in health

5 Logoped. Om yrket, jobb, utdanning og linn, http://
www.studenttorget.no

6 Metodické doporuceni ¢&j. 14 712/2009-61 k za-
bezpeceni logopedické péce ve skolstvi, art. 3.

7 Klinicky logoped. Néarodni Sustava povolani, www.
katalog.nsp.cz
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care institution, obtaining a credit for specific
trainings, and passing the final exam 8.

In public education the remuneration of
a speech therapist is between 15 000 KCZ
(583 Euro)and 16 670 KCZ (650.13 euro) a
month, depending on the level of education
and work experience 2. Job advertisements for
SLTs offer work from 07.30 a.m. to 04.00 p.m.
In private consultation rooms a speech thera-
pist can be paid up to 25 000 KCZ a month
(975 Euro). In available materials there is no
data about the remuneration of speech thera-
pists and clinical speech therapists in health
care institutions.

=l
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THE HUMANIZATION OF THE PROCESS OF EDUCATING
LOGOPEDISTS (SPEECH-LANGUAGE PATHOLOGISTS)

AT THE UNIVERSITY LEVEL

In pedagogic literature, the term humanism
describes the intellectual current of the Ren-
aissance, originating from classical traditions,
especially those of Ancient Rome. The turn of
18th and 19th century in Europe was charac-
terized by dynamic cultural growth, especially
noticeable in terms of education, and therefore
may be described as the triumph of Neo-human-
ism. Humanism is connected with numerous
trends considering human development, along
with the need to reform the surrounding reality:
to improve human matters, the human person-
ality, in general terms — to improve the human
world, created for the Man and by the Man. Tt
attempts to answer the most fundamental ques-
tions about the meaning of human life, as well as
its objectives in the world.

It is also a measure of human responsibility
for their actions, interpersonal and social rela-
tions, in other words, it performs the function
of the conscience of the human community. The
humanization of the educational process should
concern the following areas [1]:

* “theory, philosophy, especially in the con-

cept of society and the man himself;

* ethical system of values, its structure and
hierarchy;

* social programs and realization practices,
as well as the nature of group and inter-
personal relations;

o the general attitude of the individual,
their way of understanding life, and their
attitude toward other people”.

In conclusion: humanism should be under-

stood as the consideration of human beings, re-

Haykoei npaui MAY, 2014, eun. 42(3), c. 232—236

specting their rights and needs both as individu-
als and as a part of a group, which constitute a
significant factor in determining the conduct
and actions undertaken by the authorities, in-
stitutions and organizations.

The process of educating logopedists may not
be limited to educational means, since it must
not only train a professional, but also equip the
student, as a human being, with social skills, and
prepare him or her to accept a system of values
crucial to coexistence based on respect for hu-
man dignity. Therefore humanism and educa-
tion are firmly connected within the process.
Educating a human being to become a person
with a well-developed, sensitive intellectually
and socially personality, who has the motiva-
tion to broaden their knowledge and hone their
professional skills, while at the same time being
able to function well in individual and social sit-
uations, especially those which require helping
others — that is a truly demanding and difficult
task. However, it must be remembered that “the
key focus in every educational activity is the
human being, whereas the object is goodness.
It should be understood as free from contextual
and personal tinges. The interest of every hu-
man being is self-development. It allows for the
individual to weather adversities and overcome
misfortunes in a fashion, which prevents them
from encountering “the social wall of indiffer-
ence”, and looking into the future, they will
only see opening social opportunities ahead”
[2]. Tt seems that traditional ways of teaching
may prove insufficient. Despite the ever chang-
ing reality, there is a noticeable trend of search-

232
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ing for role-models on individual, professional
and civic level among professors and teachers.
The search is not limited to knowledge alone,
but also includes the search for the humanistic
approach towards others, patience and wisdom.
The traits crucial in the shaping of attitudes of
young people.

Attitudes and behaviors are considered hu-
manistic when they are widely accepted and
approved as universal and human. The catego-
rization of human being in terms of “to have”
and “to be” is rooted within the (theoretical as-
sumptions, premises, principles) of new human-
ism. It is based on harmonious, multi-dimen-
sional use in education of universal, absolute
or utilitarian, consumer and cultural values.
Humanism is a way of thinking and acting by
a person, who is orientated on values rooted in
philosophical and social ideas [3]. Cognitive
values such as: authenticity, innovativeness,
creativity, but also subjectivity, freedom, dia-
log, involvement, altruism, will, courage, hu-
man dignity, hope, respect and responsibility,
are of profound significance both in education
and social upbringing [4]. The phenomenol-
ogy of human responsibility for oneself and the
fate of others includes: attitudes and behaviors,
consciousness and meaning, need and neces-
sity, duty and obligation, natural predisposi-
tions and competences, along with the demand
of their further development [5]. Pedagogic
responsibility is the result of ethical conduct,
supported by moral maturity, kindness towards
other people, the desire to achieve professional
and financial success, prestige, as well as fulfill-
ing legal requirements [6]. Bogdan Suchodol-
ski formulated the following principles for the
fulfillment of professional responsibility in log-
opedists during the shaping process of educa-
tion of a human being:

* the principle of objective authorities (con-
sidering of objective facts, phenomena and
the processes present in the process of
upbringing,

« the principle of reflexive, rational activity
of the pupil,

« the principle of individualization of every-
day behaviors,

* the principle of organizing a work team
and educational environment,

* the principle of educational attitude (a
conscious understanding of individualized
feelings of friendliness and kindliness
combined with consequent demands) [7].

The author believes that the concept of ho-
listic education oriented at moral and social re-
sponsibility should be presented and analyzed
in a broad research perspective, in light of inter-
disciplinary approaches, in terms of socio-ethi-
cal attitudes acquired through the participation
in social life. Katarzyna Plutecka describes the
personality of a special education specialist us-
ing six pedeutological paradigms:

¢ the paradigm of humanness

* the paradigm of enabling authority

* the paradigm of the sense of responsibility

* the paradigm of helping the helper

* the paradigm of self-actualization [8].

Broadly defined Speech-Language Pathol-
ogy (Logopedics) is oriented at correction,
elimination or improvement of language ability
(speech) and communication pattern impair-
ments. Being an interdisciplinary field, it offers
multi-faceted and multidimensional explana-
tions of the causes and mechanism of pathologi-
cal realization of language patterns, but also of-
fers treatment and therapeutic actions.

A speech-language pathologist should pos-
sess interdisciplinary knowledge and skills, as
well as have a therapeutic personality, allowing
for effective work with both children and adults
with communication difficulties or complete in-
ability.

Speech-Language Pathology as an inter-
disciplinary field of science.

Logopedics treats speech as a complex phe-
nomenon composed of language and communi-
cation skills together with the process of their
implementation during the process of socializa-
tion (resocialization).

The process of human socialization primarily
takes place through symbolic communication,
through the negotiation of meaning with lan-
guage as its means. Speech impairment always
hinder the process of socialization. Those who
are unable to fully meet the socially established
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patterns of communication trigger negative so-
cial attitudes. The group either limits their ac-
cess to certain areas of social life, allows them to
perform only certain social roles, sentences them
to isolation (e.g. deafness) or subjects them to
ostracism. A person with speech impairment is
forced to implement their communication be-
haviors in a singular pattern which differs from
the norm. The change of such communication
pattern is a tedious task. Speech impairments
are therefore connected with an internally con-
ditioned necessity of implementing a specific
communication behavior and, at the same time,
the inability to display the socially accepted be-
havior. Active participation in social life is the
basic component in the process of socialization
of an individual. Speech impairments not only
hinder language interaction, but are also con-
nected with limiting the cognition of reality,
causing the individual to remain in their own
world, inaccessible to others.

Human cognitive function is implemented,
among other things, through language and the
effect of the function is a conceptually organized
knowledge, which it the representation of reality.
According to contemporary theories language
constitutes the basis of thinking. It organizes
reality in the human mind and imposes ways to
interpret it. The world of experience and emo-
tions is also accessible through language cogni-
tive structures. Mastering of the language allows
for the individual to get to know the surround-
ing world at the highest level of generalization.
Language, therefore, is essential to achieving the
formal operational stage, while the human cogni-
tive potential is closely tied to linguistic acqui-
sition at the appropriate stage of natural child
development [9; 10; 11]. For a fuller understand-
ing of the significance of language, it must also
be mentioned that language and speech impair-
ment may also be the result of defects and dys-
functions. More and more commonly occurring
problem nowadays is the delayed development
of the child’s speech, which may lead to social-
izing problems within the peer group. The lack of
language in, for example, alalia or severe mental
retardation, condemns the human being to re-
maining in their own, isolated world. Logopedic

therapy, through the use of expert methods and
techniques, develops speech, language and com-
municative competencies and improves the ex-
ecution of communicative acts, therefore it as-
sists in developing competencies and improves
their performance. Speech impairments consist
of a lack of language competency understood as
the knowledge of the language system, or of an
undeveloped or underdeveloped efficiency in the
implementation of that system. Impairments of
performance or implementation may concern all
of the components of the utterance, i.e. the con-
tent, the form and the substance of a statement
(e. g. speech impairment in schizophrenia, where
not only the form of the text is distorted, but
sometimes also the substance of the elocution, or
in the case of stuttering or stammering, where be-
side the substance distortion, tautology (content
distortion) and interference in the text coher-
ence (form distortion) can also be noted. Other
problems are posed through speech disorders
connected with partial or complete disintegra-
tion of the language and communicative systems
(e. g. aphasia), where the logopedic treatment fo-
cuses on the rebuilding of all of the competence
types [12; 13].

Logopedics understood in this way is strictly
connected with such fields of study as sociolin-
guistics, metalinguistics, neurolinguistics and
psycholinguistics, which concern all aspects of
human language behaviors. And so, sociolin-
guistics being the composition of sociological
and linguistic research stresses the social origin
of language, its ability to maintain stability and
coherence in human everyday life, its functions
of integration, which are acquired during the
process of internalization of sociolectic indexes
adequate for social relations [ 14].

According to Bernstein’s theory language is
the basic tool for interpersonal communication
and plays the most significant role in the proc-
ess of socialization [15]. Socialization is the ba-
sic channel of cultural transfer, which allows for
human identity to be formed. It is the process
of learning social roles, internalizing values and
acquiring social competencies and skills [16].

Speech, in turn, depends on the existing cir-
cumstances and symbolizes their fragments —
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“Using speech, the individual chooses its com-
ponents both on the structural and vocabulary
level, according to the rules observed by the
social group” (own translation of quoted frag-
ment) [17]. According to Bernstein between
language (langue) and speech (parole) there
exists a social structure determining what may
actually be said. Bernstein’s theory introduces
the concept of two language codes: elaborate
and restricted.

The elaborate code allows the individual to
chose the linguistic solution, enables author’s
commentaries, expression of intentions, specu-
lation, etc. The restricted language code stimu-
lates emotional responses, non-verbal commu-
nication (gestures, movement, prosodic speech
elements) and is characteristic of in-groups or
communities.

Based on this theory, it can be concluded that
the development of language competence among
persons undergoing re-socialization could effec-
tively contribute to their emotional, cognitive
and social development, and through it, to their
better functioning in the society. It is possible
that persons endowed with broader language
competencies, both on the level of syntax (gram-
mar) and semantics (vocabulary), will be able
to change their social image, which in turn will
allow them to find employment requiring such
competencies, as well as establish interpersonal
relations unavailable to them before. According
to Bruner [18; 19] language in its lexical sphere
codes specific experiences. It influences cogni-
tion and assessment of reality through language
coding. Alongside of intellectual development,
cognition and situation assessment (also social)
develop through the creation of the so-called
verbal designates. In cognitive development
stimulating environments, during intellectual
training, language performs thought steering
function along with the creation of abstract
concepts. Mead’s [20; 21] model of socialization
also assumes that the individual is a product
of the society, and its shaping is influenced by
the process of communicating. Communication
allows for the establishment of the meaning of
symbols and social significance, and the subjec-
tive creation in a symbolic environment.

The restoration of the person to their due
place in the society depends mainly on their
ability to communicate with others. The more
efficient that communication is, the more effec-
tive the process of socialization (re-socializa-
tion) will be. Therefore, speech therapy under-
stood in such a way as presented in this article
is not only limited to the generally accepted
meaning of “speech therapy”, but leads directly
to the re-socialization work focused on teenag-
ers, adults, those excluded, marginalized and
labeled as unfit.

The psychological aspect, logopedist’s re-
sponsibility is understood as a positive trait of
personality, crucial to shaping the attitudes of
others. The phenomenon of responsibility is
synonymous to the social situation in which a
specific person-subject functions, taking re-
sponsibility for his/her actions in an existen-
tial dimension. For pedagogues it is significant
to answer the question of how to shape such
responsibility. What contents and actions can
influence the creation of predispositions to-
wards being unselfish, self-sacrificing, devoted
and generous towards others. Modern special
education (pedagogy) demanded the change
of thinking about universal humanistic values
and the ways of practicing them. The alterna-
tive to humanistic pedagogy, which spread in
Poland during the time of political and systemic
change, called for theories and practice, conse-
quently drawing upon all currents of education
and all recognized ways of problem solving con-
nected with academic education and personali-
ty shaping of the future professional pedagogues
(logopedists).

=l
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The article concerns the need of humanization of the process of educating pro-
Jessional logopedists (Language-Speech Pathologists) at an academic level — the
development of their professional skills and knowledge, but also their responsibil-
ity, respect for the needs and rights of others, sensitivity, reflexiveness, and the
will and readiness to help other people, in such a specific, interdisciplinary field

as logopedics.

Hazonowyemvcs na 1meobxionocmi ymanisauii npouecy nasuanns npoge-
citinux 1020nedie (MOsHUX Oehexmonoeis) na aKadeMiuHoMy Pi6Hi, PO3GUMKY ix
npoGecitinux Hasuvox i 3Hanb, a maxoic ix sionosidarwrnocmi, nosazu 00 nompeo
i npae inwux ocio, yymaueocmi, peiekcusHocmi, a uie 60 i 20MosHOCHE 00No-
MOZIMU THULUM JH00SM Y MAKIL CReyup Ui MiNCOUCUUNITHAPHIN 247131, K J1020-

neois.

Axuyenmupyemcs Heobxo0umMocmy 2yManu3ayui npoyecca 0oyuenus npogpec-
CUOHATILHBIX 1020Me008 (A3bIKOBLIX 0eeKmon0208) Ha akadeMuueckom ypose,
Paseumusi Ux nPoPeccuoHaIvHLIX HABLIKOB U SHAHUI, A MAKIICE UX OMEEMCMEEH -
HOCTU, YBANCEHUS K NOMPEOHOCMAM U NPABAM OPY2UX JUL, YECTBUMELLHOCTI,
peaexcusocmu, a ewe oAU U 20MOBHOCTNU NOMOUL OPYeuM JH00SM 8 MAaKoil
CneuupUUecKotl MeNCOUCUUNTUHAPHOT 00IACTIU, KAK J020NeOUsL.
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A. 1. KPABYEHKO

Miocpezionanvna Axademis ynpasuinmns nepconaiom, m. Kuis

LUHHICTb 9K AYXOBHUM CTPUXXEHb OCOBUCTOCTI
B MPOLIECI i CTAHOBJIEHHS TA XKUTTEAQIAJNIbLHOCTI:
KOHLUENTYAJIbHO-NMOCTAHOB4YMW ACMEKT

Haykoei npaui MAYI, 2014, eun. 42(3), c. 237—242

Posznsidaromocs: ocrnosni acnexmu uinnocmerl sk 0yxo6Hozo CIpuicHs op-
Myeanis ma npoyecy disavnocmi ocooucmocmi. Hasodsimocst ma xapaxmepusy-
HOMbCSL OCHOBHI MEOpemuyHi Acnekmu yiei npooemu.

[inxocti Oy/m it 3anuIIalOThbest TUM (PeHo-
MEHOM, 1[0 CIIOHYKA€ JIOAUHY, OCOOUCTICTD /10
IIEBHUX BYMHKIB, JISIJIBHOCTi, OCKIJIBKM Ha IX
OCHOBI (hOPMYIOTBCSI PI3HOTO POLY IIOTPEOH.
Ile ckmagHuii, 6GaraToaceKTHUI MIPOIEC, SKU
HOTPIOHO AOCIAKYBAaTH B TapagurMmi “ocobuc-
TicTh” — “IIHHAICTL — MIAJNbHICTD.

Posnouatu anamiz BapTo 3 TBep/KEeHHS BU-
JIaTHOTO pociticbkoro mcuxosora A. M. Jleon-
ThEBA B TOMY TIJIaHi, IO TOJIOBHOIO CEePe/I ICUXO0-
JIOTTYHKX MTPOOGJIEM JTOCIIZKEHHST 0COOUCTOCTI €
BHYTPIlIHSA CTPYKTypa ocobucrocti [6]. ¥ koH-
TEKCTI 1bOTO ACIEKTYy HAJITO CKJIAJHO BUTJIS/IAE
MOEHAHHS B JIIOJAWHI JIBOX OCHOBHUX Hayas —
610JIOTIYHOrO 1 COIIANBLHOrO0. A 10 HUX Ma€ Ipsi-
Me BiJIHOTIIeHH 1 IICUX0JIOTiYHe.

Icnye noctaTHbO BeMKa KiJbKICTh COITIOJIO-
riyHUX KOHIEMNI[l ocobucrocTi. Tak, Bimomuii
comiosior /I. B. OJblmaHcbKUil BUIIISIE II'SITh
TaKUX KOHIIETIiH i BiZ[MTOBIIHO 1X XapaKTepU3ye,
a came:

* Teopia “msepkamproro” “S”. Ii ocHoBo-
nonokHuKamMu BBaxkaioTh Y. Ky, JIx.
Miza. 3rifHo 3 11i€10 Teopieo 0coOUCTICTH
PO3TTISANIAEThCS K (PYHKITiSI BiJl TOBHICTIO
corianbHo 06yMOBJIEHOTO “S1” JIHOIMHM;

* posboBa Teopis P. Jlintona, Jd. Mopeno,
T. IMapcownca ta in. Posrasaaoun ocobuc-
TiCTB SIK (DYHKII10, aBTOPU Ta IPUOIIHUKI
1i€i Teopil TOB’A3YI0Th OCOOUCTICTD 3 Ta-
KUMH COIIAJIBHUMU POJISIMH, STKi BOHA BU-
KOHYE B CyCITIJIBCTBI;

* Teopist ocobucrocti HeobixeBiopuamy (1mo-
Besinka). ABropu Teopii — E. Topunaiik,
/. B. Yorcon, b. Ckinnep Ta iH. BBa)KaOTh,
[0 OCOOUCTICTD — e PE3YJIbTaT MEBHOTO
HaBYaHHS JIIOJMHU TTPABUJIAM KUTTS 1 10-
BEeIIHKU;

* Teopid COIIaIbHOI YCTAHOBKU. ABTOpHU Te-
opii Y. Tomac, @. 3unanerpknii, M. Cwmir,
H. Poxkwu, P. Mepton BBa)kaioTh, IO
0cOOMCTICTh — IIe Pe3yJIbTaT TUX HEeYCBi-
JIOMJIEHUX YCTAHOBOK, $Ki CYCIiJIbCTBO
bopmye camum dakTOM TOBCAKIEHHO-
TO MOCTIMHOTO BIJIUBY Ha iHAMBIAA (JI10-
iy);

* KOHIIEMI[isA CYKYITHOCTI COI[iIOTeHHUX TIO-
Tpeb; opieHTalliii, chOPMOBAHUX CYCIIiJIb-
cTBoM. TIpubGiyHKKY 1iel KoHenii 6iib-
11e BelyTh MOBY ITPO OCOOKCTICTH Yy TJTaHi
€HTAIllf. ¥ 1IUX PiBHAX, BBA)KAIOTh BOHH,
MOXYTh BiT0OOpakaTUCS SIK 3araJibHOCYC-
IiJIbHI, TaK i rpy1IoBi moTpedu i opieHTalii,
sIKi, B KIHI[EBOMY BHIIA/IKY, 3a0€311€4yIOTh
BapiabeIbHICTh 0OCOOMCTOCTI.

[lo 3a3HaueHMX BUIIE KOHIIENIN yKpaiHCh-
kuit cortiosior M. I1. JTykarieBuda 1opeyHO 10/1a€
me i Teopito “pedepentroi rpynu”. Mperncs
(3a I Xaiimenom) 1po cottiabHy TPy, HAa IKY
OKpEeMUH 1H/IUBIJI OPIEHTYE CBOIO IIOBE/IHKY:
ciM’s, TpyTa, KJjac, Haiig ta in. [Ipu bomy BYe-
Hi, STK TIPABUJIO, BUJTIJISIOTH JIBa OCHOBHUX pede-
PEHTHUX TUTIN TPYII:

© A. I Kpasuenxo, 2014
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a) KOPIOPAaTUBHY. Mnerbest 1po  IHeBHHUIA
CTaH/JaPT, 3a JIOIOMOTOI0 SIKOTO JIIOAMHA
(inamBin) ominioe i cebe, it iHITNX;

6) HOpPMATHBHY. Maerbest mpo peasibHy 4u
yaaBaHy rpymny (KOJEKTUB), 3a SKUMH
JIOJIMHA CHIBBITHOCUTD CBOIO TIOBE/IIHKY 1
MaitbyTHE.

3a Garatbox 00CTaBMH OKPEMO MAaEMO PO3-
TJIIIaTH, aHaJi3yBaTH i BPaXOBYBATH MapkK-
CHCTCHKO-JIEHIHCHKY TEOpPit0 OCOOMCTOCTI, sIKa
3a TaK 3BaHOI KOMYHICTUYHOI, COIaicThuy-
HOI 1061 GyJsia OCHOBHOIO, JIOMiHyI04YOI0. Bona
IPYHTYBaJIacsl Ha TaKMX OCHOBHMX TEOPETUKO-
MPaKTUYHUX 3acajax:

a) BU3HAHHSI HaTiCHIIMOI i Ge3mocepeaHbol
3aJ1eKHOCTI 0cOOMCTOCTI Biji 00’€KTUBHO
ICHYIOYUX COIIaJIbHO-€eKOHOMIUHUX, COITi-
AJbHO-KYJIBTYPHUX 1 TPEIMETHO-/IislIb-
HICHMX 0co0JMBOCTell coriasizanil Takol
0COOUCTOCTI;

0) BUIIJIEHHST SIK HaiBaXKJIMBIIIOI XapakTre-
prcTUKK 0cobucTocTi — ii miciie B coltiaib-
HiiT TUITOJIOTIT CTTOCO0Y JKUTTS JIFOMHY,

B) ysiBa MPO OCOOMCTICTH SIK HOCIsT Bifrmo-
BiJIHUX XapakTepucTuk. To6TO cyTh 0CO-
OUCTOCTI CTAHOBUTDH CYKYITHICTD YCiX CycC-
MJIBHUX BiJTHOCUH, BBaXKaJu TeperyciMm
MPUXUJIBHUKN KOMYHICTUYHOT i/1€i.

3a3HaunMo, OJ(HAK, IO i 1[I, MAPKCUCTCHKA,
Teopist (HOpMyBaHHSI OCOOUCTOCTI He 3arepedy-
BaJIa TiCHE NOEAHAHHA OlOJIOTIYHUX 1 TICUXO0JIO-
riganx GakTopiB, X0U4a BOHA OHO3HAYHO J[0BO-
JUJIa, IO JIIOAMHA € TIPOAYKTOM CYCITIJIbCTBA Ta
KOHKPETHUX CYCITIIBHUX BiJIHOCHH, SIKI B HhOMY
CKJIAJINCSL.

IcuyroTb ii iHIIII TEOPii 0COOMCTOCTI, SIKi PO3-
POOJISIIOTCST  TIPEICTABHUKAMU PI3HUX Taily-
3eil 3HaHb. A. 3aIicOIbKUI aKIEHTY€E yBary
Ha TOMY, 1[0 HAMBAKJIUBINIO JIJIST IyXOBHOCTI
JIIOJIMHU, 10 TIOCTIIHO 1epebyBa€ y pO3BUTKY,
€ “IiHHicHO-HOpMaTWBHA cdepa CBIZIOMOCTI
ocobucrocti”. CucremMa LIHHOCTEH BXOAUTH B
SIIPO OCOOMCTOCTI 1 BUCTYMHAE SIK CBITOTJISIIHA
OCHOBA ycix cdep Ta acneKTiB 11 KUTTEISAb-
HOCTI [4].

[linmocTi, sk pmopeuno 3asnavaioTh O. ba-
3yauk, H. IOxumenko, “BUKOHYIOTh (hYHKITIIO
MepPCIeKTUBHUX CTPATEriuyHUX JKUTTEBUX Ili-
Jlel 1 € TOJIOBHUM MOTHUBOM >KUTTEIISIbHOC-

Ti. IliHHOCTI BM3HAYalOTh E€TUYHI 3acajy Ta
NPUHIMITA TTOBEIIHKU, TOMY Oy/b-sIKe cyc-
HiJTbCTBO  3allikaBjieHe B TOMY, 00 JIIOAN
NOTPUMYBAJUCS AKTyaJbHUX [IJISI  Temepini-
HBOTO 4acy mpaBus nosefinku’ [2]. B inmiii
cBoiii mpani “@Dunocopus obpasoBaHus B
CBeTe HOBOM KOCMOJIOTMYECKOW KOHIeniuu”
[2], posragmatoun AyXOBHI BUMIPH JIIOJICHKO-
ro iCHYBaHHSI Ta 3araJibHOJIOACHKI I[IHHOCTI,
O. A. bazynuk niutie: “TpeTte TUCAIOMITTS — 11€
TUCAYOJITTSI Ge3TEPEPBHOTO POCTY TIEPCOHATb-
HOI BiIOBIITAJIBHOCTI, 1HAMBIAYaTbHOTO BKJIA-
ny B icuyioui ruBimizanii” [2, 5]. To6To B mpo-
6JieMi IiHHOCTE! BeJInYe3He 3HaYeHHsI MaB i Ma€
IHAWBIyaIbHIM, JTIOJChKUH (hakTOop. Y mpoiie-
ci popMyBaHHS TPOMAJISTHCHKOI TTO3UTIiT JITO/[1-
HU MailKe IIPOBifHe Miclle 3aiiMa€ il ToJi-
TUYHA CBIJIOMICTh, sIKa BUCTYIa€ sIK BijoOpa-
JKEHHS B JIYXOBHOMY KUTTI JIIOJIEN Y TIepury
yepry ix ToJiTUYHOTO OyTTSI — BCi€l pi3HO-
MaHITHOCTI TOJITUYHOTO KUTTH, TMOJITUUHUX
npoiiecis i sBut [9].

[TosiTyHa CBiIOMICTh € HEBiI EMHUM aTPU-
6yTOM peasibHOI TOJITUYHOI ii, ii Ge3nocepe-
HBOIO CKJIaZioBoI0. [Ipu 1boMy IeHTpaIbHUM
MUATAHHAM BiJIHOCUH JIIOIEH caMe B MO TUYHIN
chepi € TMTaHHS TIPO JIEPKABY, MPO JIEPKABHY
Biany. BoHo 3aiimae 1ieHTpasibHe Miciie y ToJi-
TUYHII CBIZIOMOCTI JIIOJIUHM.

He menI BaykJAMBOIO 17151 TIOJIITUYHOI CBifIO-
MOCTI € TpobJjieMa MOJITUYHUX iHTEpecis, sKi
BHUCTYMAIOTh SIK KOHKPETHI CIIOHYKaJbHI MOTH-
BY MOJIITUYHOI [l

B inmomy muani, TOJITHUYHA CBiIOMICTb
€ KOHKDETHMM BiZloOpasKeHHSIM BUPOOHUYO-
€KOHOMIYHMX Ta IHIMWX BifHOCHH Jifogeit (iH-
JIMBi/IIB), COIiaJbHUX IPYII, KJIACIB, HaIIil, cyc-
MJIBCTB Y 1X CTaBJIEHH] /10 fiepskaBu [1].

Baskiauso Opatu o yBarum i Ttake. Jlocui-
JUKYIoUr 1pobJieMu iHTepeciB, IiHHOCTEN came
B CYCHIJIBHO-TIOJITUYHUX TIPOIECax, MOJIOJNMA
ykpaincekuii noqitosor I. O. Inngamos 3Bep-
Ta€ BeJUKY yBary Ha crerudiky hopMyBaHHS
CyCHIJIbHOI CBiJloMOCTi ykpaiHcTBa. Tak, B aB-
topedepari CBOEI Jucepraiiitnoi  poboTu BiH,
3o0kpema, nmire: “OfHi€0 3 HalBaKJIWUBIIINX
XapaKTepPUCTUK iCTOPUYHOTO PO3BUTKY YKpa-
THCBKOI HAaIlil € Te, 1110, MaIOYX JJOCTaTHHO 0OMe-
JKEHY TPAJIUIIII0 CAMOCTIITHOTO JIeP>KaBOTBOPEH-
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Hs, BOHA IPYHTYEThCs Ha Garatiii i ramOuHHINR
ICTOPUKO-KYJIBTYPHIN criaiuHi (hopMyBaHHS
MOJIITUYHOT  JlyXOBHOCTI Hapopay. lcropuko-
noJiTudHe 6y TTST YKPaiHChKOTO HAPO/LY 3aB3KAN
Bi/IPI3HAIOCS HATIPYIKEHICTIO 1 JIPAMaTUIHICTIO,
CTOJITTSIMU He MaJIO BJIACHOI JIeP;KaBHOCTI, T1e-
pebyBajio B TePUTOPIaJIbHO 1 CBITOTJISIIHO PO3-
JliJleHOMY, po3iieryieHoMy crani. HesBakaioum
Ha I1e, MOKEMO ChOTOJ/[HI KOHCTaryBaTu 36epe-
JKEHHSI, ICHYBaHHS 1 PO3BUTOK YKPAiHCHKOI Ha-
il gK IJICHOI, €UHOI CIJIbHOTH, sIKa 3HAXO-
MThcs Ha eTtari (hOpMyBaHHSI HAI[iOHATbHOTO
CBITOTJISI/THO-T[IHHICHOTO, JIyXOBHOTO Mi/JIIPYHTSI
Takoi igicuocti” [5, 17].

[le nmocuth cnenudivbe, BIyYHE 3ayBasKeH-
HsI, TIT0 TIEPEKJIUKAETHCS 3 BUCHOBKAMM 11 THIIINX
paxismiB. Te sk came cTOCYETHCS 1 TOUKM 30pY
I O. InsmoBa cTOCOBHO CyTi i 0CcOOJMBOC-
Teli HarioHasbHOI izei. Ha fioro mymxy: “Ha-
IIOHAJIbHY 1/1€f0 BapTO PO3TJISIIATH He iHaAKIIIe
K OfHY 3 (hOpPM iHJUBIyaJbHOI CaAMOIiIEHTH-
dikartii 0coOUCTOCTI B CYCITIIBCTBI, a TAKOK SIK
(bopMy KOJIEKTUBHOTO YCBiJIOMJIEHHSI CYyTHOCTI
Ta €HOCTI €THOCY, [yXOBHUX OCHOB OyTTs Ha-
1ii — i1 aBTEHTUYHOCTI, IIJIICHOCTI, iCTOPUYIHOI
CIIPSIMOBAHOCTI, CEHCY OYTTS Ta MiCIls 3-TIOMIK
iHmux HapoiB. HarionanpHa ifes hopmMy€eThes
NIJISIXOM aHAJi3y MUHYJIOTO i ChOTO/IEHHST Hallil,
HaWBAXKJIMBINIMX TOIN 11 JKUTTS 1 aKTyaJIbHUX
3aB/ainb. Bona Mae jaBaTu BIAIIOBi/I, Ha SKI
IIHHOCTI 30PIEHTOBAHO CYCIHIJIBCTBO, a BiJITaK
JIa€ PO3YMIHHS NIJISIXIB KOMYHIKaIlii MiX pi3-
HUMU CIIJIbHOTAMU. Y 3B’SI3Ky 3 1UM, I[IHHICTh
HaIlIOHAJIBHOI TTOJIITUYHOI J[yXOBHOCTI TOJIATAE
B TOMY, 110 JIIIIE BOHA MOKe Oy TH OCHOBOIO JIJIsST
PO3BUTKY SIK BHYTPIIITHLOTO TPOMAISTHCHKOTO
CYCITIJIBCTBA, 3/IaTHOTO AaKTMBHO BIUIMBATH Ha
MOJIITUYHE KUTTS, TAaK 1 30BHINTHBOTIOJITUIHOTO
obpasy KpaiHu sIK TiZIHOTO i CUJIBHOTO cy0’€KTa
MixHapoaHUX BigHocuu” [5, 12].

SIxIo 6yTH 0CTATHHO TOYHUMH, TO MTOIOHY
XapaKTepucTuKy heHoMeHy “HallioHasbHa iest”
3Haxo/MMo Ie B mpamsax M. MiXHOBChKOTO,
B. JIununcekoro, 6aratbox mnoJitosorie XI1X —
nmouarky XX cT.

Benuke 3naueHHst 11 JIOAWHM, JIIOJACTBA B
TAKOMY TIJIaHI MAfOTh IIHHOCTI COIIaJIbHOTO Ce-
penoButnia. [le — koHmenTyanbHi izei, 9Ki KOH-
KPETHU30BaHO B HAYKOBUX, MUCTEIIBKUX TBOPAX,

y TIPaBOBUX, MOPAJIbHUX i €CTETMUYHUX HOPMax
Ta ifeasax, 10, SK TPABUJIO, 3aKPIILIIOIOTHCS
KOHCTHUTYIIIIHO, B CTaTyTaX OpraHizalliii, y Tpa-
JIMIIISIX i 06pa3ax KOHKPETHOTO CYCITiIbCTBA.

CrBopenHd, (opMyBaHHSA IIHHOCTEH —
He JOBLIbHMI, He CIOHTaHHWI mporec. “Ilin-
HocTi, — e B. T. Iluba, — mpoayKyioThest He
JIOBIJIBHO, @ 32 TPUHITUTIOM X PUHKOBOTO PO3ITO-
ity 3a (hOpMYJIOIO “IIOTUT-TIPOITO3UIList”, TOOTO
cy0’€KTH TBOPEHHST IIIHHOCTE OB’ sI3aHi CKJIajl-
HOTO MepPeKelo PUHKOBHX Bi/IHOCUH ITO/I0 TIOTTH-
Ty Ha Taki IIHHOCTI, 1 Ti BUJW MOMUTY € CIIO-
HYKaMU CTBOPIOBAJIbHOI JIISITbHOCTI COIIAJIBHUX
cy0’€KTIB MO0 TPOAYKYBaHHS W IMPOIMO3HILT
uinnocreit” [10, 34]. 3posymiso, 1o iHTErpo-
BaHWl MOMUT 3 OOKY COIaJbHUX CYG'€KTIB Ha
I[IHHOCTI JIJIsI 33JI0BOJIEHHSI CBOIX TIOTPe6 CTaHO-
BUTH crerudiybe 1mojie KOpUCHOCTI, abcTpak-
THOTO MipOIO SIKOI € 11 BapTiCTh.

Buxonsun 3 o3HaueHOTO BWIIE, TOXOAUMO
JIyMKH, IO I[iHHOCTI, SKUMU BOHM He OyJm 0
(MatepiaybHi, [YXOBHI Ta iH.), MAIOTh 1 BU3HAYA-
I0ThCS TIEBHOIO BapTicTio. Taka BapTicTh 4acTo
€ abCTPaKTHOTO IIHHICTIO JIJIs1 33I0BOJICHHST T10-
Tpeb cotiaabHOro cy6 eKTa.

Jliig KOKHOT JIIOIMHU € TIPUTAMaHHOIO Bi/l-
MOBiIHA i€papxis miHHocTel. Ak mpaBuio, Jio-
JIMHA Haieple CIIOKUBAE MPOCTIII MIHHOCTI,
[POCYBAOYKChH 10 OLIBIN BUCOKHX, BasKJIMBUX
IIHHOCTEN.

Haiickmagnimoio € iepapxis IiHHOCTEN co-
miagbHoro cepexoBuimna. Ll iepapxist TicHO
MOB’sI3aHA i3 CTPYKTYPOIO CaMOTO CYCITIJIbCTBA,
HOTO COIIaJIbBHUM CKJIQZIOM, 3 TTapaMeTpaMu ca-
MUX COIliaTbHUX Cy6 E€KTIB.

[innocti, gk deHoMeH, cJijg po3risgaTh
y TICHOMY TOEIHAHHI 3 TPUPOJOI0 JIIOICHKOT
3arajioM. A 11e, y CBOIO Yepry, TIOB’3aHO 3 I10-
IJISIJIaMy Ha TIPUPOAY JIIOJUHU SK Takoi. TyT
€, SIK MIHIMYM, JIeKiJTbKa OCHOBHUX TEOPETHUKO-
comianmbunx migaxonis. Tak, T. To66c m0BOAMB,
IO JIIOJIChKA icToTa yiepOHa, TPiXoBHA, KOPHUC-
JuBa, 3arpe0yla, aHTUCYCIJbHA. A BiaTak,
CyCHIJIbCTBO, BIIMOBIIHI COIiaJibHI IHCTUTYIIIT
MOBMHHI MaKCUMaJIbHO KOHTPOJIIOBATU i TIPH-
JIyIIIyBaTH HETAaTUBHI IMITYJIbCH, 1110 TIOB’sI3aHi 3
JIIOJICHKOIO TTPUPOJIOIO, CIIPSIMOBYIOYH iH/IUBI LY -
aJIbHI JIIOJCHKI OasKaHHsI y TIOTPIOGHOMY CYCIIiJIb-
HOMY HATIPSIMI.
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Ha mporusary T. To66cy, K. Kak Pycco
BBaKaB, 1[0 BU3HAYAJIBHO, 32 CBOEIO TTPUPOJIOIO,
Jioau 00pi, WUpi, aJbTPyicTHYHI, a TOMY i
CYCIiJIbHI  OOMEKEHHsI, /0 SIKUX allejioBaB
T. To66¢, — He MOBMHHI BUKOPHUCTOBYBATHCS,
Martu Micte. AKmo BoHu €, BBaxkaB Pycco, To
BOHM, HABITAKH, OJIOKYIOTh, YHEMOKJIMBIIIOIOThH
MO3UTHUBHI IMITYJIBCH JIFOJIMHH STK 0COOMCTOCTI.

Humni, y XXI cr., coniaspHa nosiTuKa, 0j-
HaK, Mail)kKe CKpi3b IPYHTYEThCS Ha TaKUX 3a-
TaJIbHOJTIO/ICBKUX IIHHOCTSIX, $IK: IPaBO Ha
KUTTS;, cBOOOMA; PIBHICTH; HEAMCKPUMIHAILS;
CITPaBEeJINBICTD; COJIIJIAPHICTD; COIliajibHa BiJl-
MOoBiabHICTh Tomo. Taki IiHHOCTI Hainepie
3aKpirieni y 3aranpHiil “/lexsapariii po mpa-
Ba JIOAUHN", sTKa € 000B’SI3KOBUM JIOKYMEHTOM
JUI Beix kpain cBity. [liHHicHI opienTartii Jio-
JIMHU, TPYIIHU, COIliyMYy HE € CTaJUMU, BOHU Tie-
pebyBaloTh y MOCTIHINA AWHAMII, Y PO3BUTKY.
I1e BimGyBa€eThCST TOMY, 110 AMHAMIYHUME OYJIH i
3aJIMIIAIOTHCS CYCITIIBCTBA 3aTaJIOM.

[Tpobiemamu CyCHiIbHOI JAMHAMIKA aKTHB-
HO 3aiiMaioTbest OGarato axiBIliB, 30KpeMa
3apyOiskHuX, 10 skux BigHecemo I. Beiis,
I. Cnencepa, T. Ilapcona Tta in. Bonu BBaxa-
I0Tb, MO B TIPOIECi IHTEHCUBHOTO PO3BUTKY
JIIOJICTBA BUHUKAIOTH IIPUHITMIIOBO HOBI, CTIEIIH-
(diuni 3aco0M CIJIKyBaHHS, 3MIiHIOIOTHCS IliH-
HiCHI NpiopUTETH, OPIEHTAIlii, BPEINTi, 3MiHIO-
I0ThC 1 caMi JII0IU IK 0COOMCTOCTI.

[HOMI cycmiTbHIIT PO3BUTOK MA€E HAJITO KPYTI
3JlaMH, Bipaxi, HaBiTb KaTakjizmMu. JlocTaTHbO
sragaTi XX CTOJITTSI — CTOJITTS JBOX CBIiTO-
BUX BiliH, COTEHb MIXX/IEP;KAaBHUX BiliH i CyTH-
YOK, BeJUKHX (Ha 3pa3ok YopHOOMIBCHKOI)
TexHoreHHUX kKaractpod. Ha maymky pociiich-
kux Buenmx-ymnpassiiniis 0. I. Boskosa Ta
B. C. [lonikaprnioBa, HacyBa€TbCA TPOIEC iHTE-
JIEKTYAJIbHOTO TIepiofly — “4eTBEPTOTO BEJNKO-
ro nepeziny”. Tperim, Ha IX LyMKY, OyB TIepeIi
TexHoJsorii [3, 480].

PosBuToxk, ajne He crOKili, cTarHaiiss cyc-
MiJIbCTBA — TO 3aKOHOMIipPHHUIi, 06’€KTUBHO 00Y-
MOBJIeHUI Tiporiec. KaskyTh, CycHibCTBO Bij-
TBOPIOETHCS, a BiJITaK, po3BUBa€EThCsT. CaMOBiI-
TBOPEHHSI — Ile TIPUPOJHUIN TPOIIEC, a ITyYHEe
BiZITBOpEHHsST — Iie 6araTo B YoMy TIPOIleC Ke-
poBanuii. /lo mepuioro cycmijibcTBa BiJ[HOCUMO
MepBicHE CYCHIJIbCTBO, YCi 1HIT — HAa HBOTO He

CXOXKi, KepyBaHHSI B TAaKUX CYCITiJIbCTBaX HaOy-
Ba€ Bce OLJIbII MUPOKOTro 3HAYEHHS 1 POJIL.

Y cycminbeTBax, MmO iCHYIOTh ChHOTOJHI
(3a I. Cniencepom), mporiecu iHTerpartii i nu-
(epencarnii € Bzaemonor’sizanumu. Corliymu
3pOCTAIOTh KiJbKICHO, 1 BOJHOYAC, SIKICHO yC-
KJIQJIHIOIOTHCS, CTAlOTh OiJIbI JMHAMIYHUMHU.
[le cTrocyeTrbhest i iHHOCTEH, SIKI MAIOTh, 32 TBEP-
mkennaMm 11, Copoxkina, iepeycim, i HaBiTh TO-
JIOBHUM YMHOM, CyTO JIyXOBHHI XapaKTep.

3 oxHOro OOKY, TIPUPOJA, SIK CTBEP/KYBaB
O. IInenrnep, € GyHKINE KyJIbTYPH, ajie OJi-
HOuYacHo, Ha 1yMKy E. /[fopkreiima, Maemo 1maH-
COTTIOJIOTIUHY, TAHKOJEKTUBICTChKY MOJIEJb CBi-
ToOauEHHS TIEPBICHUX JIIO/IEIA.

CortiasibHe BiATBOpPEeHHsT GyJI0 i € 3HAYHOIO
MIpOIO IyXOBHUM BiJITBOPEHHSAM. bisbIie Toro,
BOHO € Bi/ITBOPEHHSIM KOTHITUBHOI CTPYKTYpHU
cycrinberBa. /o Toro x corliajibHe BiZITBOPEH-
Hs1, Ha JIyMKY OaraThoX (axiBIliB, € BiZITBOPEH-
HSM CTPYKTYpoBaHUM. TOOTO BOHO HE TUMYACO-
Be, He IMaHeHTHE.

Ha 3aBepiienHsi 11boro ciokety HayKOBOi
PO3BIJIKM JIOPEYHO 3POOUTH KiJbKa MOTOYHUX
BUCHOBKIB, 1110 MaiOTh, OJHAK, TPWHITUIIOBUI
xapaktep. Ilo-mepmie, cycminbcTBa MEMOKpa-
TUYHOTO CIPSIMYBaHHS, sIKi MAaEMO Ha ChOTO/THI,
XapaKTepU3yIoThCs BEJUYE3HUMU IU(EPEHTIi-
oBanuMu tporecamu. Cruajiny audepenitia-
11if0 MAIOTh i CyCHiJIbHI iHTEPecH, 1iHHOCTI. Tomy
i TIpoliecH YXOBHOTO BiJIPOJKEHHS 11 PO3BUTKY,
y CBOIO Yepry, YCKJIaJHUJINCs, HaOy/m Hebaue-
HOTO IMHAMI3MY.

[To-mpyre, y neMOKpaTUYHUX CYCITiJIbCTBAX,
Jle IIHHICHI opieHTaIlii MaKCUMaJIbHO AudepeH-
IIOBAJIMCS, HA/ITO CKJIATHOIO, TIPOTUPIUJINBOIO €
pobJieMa cortiaibrOTo BUGOpPY. Ile yekmanHioe,
iHKOJIU POOUTH HAJATO BasKKOIPOTHO30BAHOTO
COIliaJIbHY TIOBEJIIHKY JIIOfIel, BEJWKUX TPYII,
COIIiyMiB.

[To-TpeTe, B cyyacHUX CYCHiJIbCTBAX HAITO
JIMHAMIYHOIO, CXUJIBHOIO JI0 MOJIsIpu3altii OyJia i
3aJTUINAETHCS JYXOBHA chepa. ¥ HUX Ma€ Mictie
He Jintie “rmo3uilis BUCOKOTO yXy”, a i yHajIKy,
Jerpajariii, Biguyskerocri. JIroacbkuit BUOGip ay-
XOBHUX OPIEHTUPIB TAKOXK Mi/ZIAETHCS HATO Be-
JIMKAM BUIIPOOYBAHHSIM Ta PU3UKAM.

[To-ueTBepTe, Ma€ThCs B3HAKU B ILJIaHI PO3-
BUTKY COIliyMiB 1 moMiTHa JaudepeHIiiiioBa-
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HICTh Cy4YacHWX JeMokpaTiii. Kk 3a3HayaB
K. MenxeitMm, JojnHa CbOTOAHI 3aMKHEHa
B paMK{ TePMETUYHOI CHCTEMH CYCIIJIBHUX
3Hanb (y K. Menxeiima e — igeoJiorist), Tozi
SIK caMi i1eoJ1orii mocTiitHO TTepeOyBaioTh y Tic-
Hill 3aJ1€3KHOCTI BiJl CTPYKTYPHU CaMOTO COTiyMYy
[7,56—-58].

[To-'sre. Cama 110 CyTi CTPYKTypa Cy4yacHOI
JIeMOKpATii TOPOJIKYE JOCUTH CKIAIHY 1 mude-
PEeHIlifloBaHy CTPYKTYPY 3HaHb po cebe. Posy-
MiHHSI CYTHOCTI jeMOKpaTii HabyBae GaraTbox
3abapBJieHb, BIATIHKIB, ocobauBocTeil. Y nepe-
HeCeHHI Ha CYCITJIbHUI PO3BUTOK, 30KpeMa Ha
JIepsKaBHICTh, BUHUKAE TIOTPeHa JOCUTH YiTKOTO
MOSICHEHHSI CYTi, 0COOJIMBOCTEH TPABOBO, IEMO-
KpPaTUYHOI, COIIaJIbHOI JIep:KaBH TOTIIO.

ILe crocyeTbes i mpobieM coliymy, ocoOmce-
TOCTi, iX B3AaEMO3B’SI3KY, B3aEMO3AJIEKHOCTI.
Buokpemiennsa iHAUBIAYaTbHOCTI, 30KpeMa,
BiZIOYBAETHCS 3 MOCUJICHHSIM BILJIMBY Ha JKUT-
TS JIIOJUHU JIeP/KaBH, il Bce OLIBIINM TPOHMK-
HEHHSIM y BCi cdepn cyCIigbHOTO KUTTA. | Bee
K MOPAJTbHUM KOHTPOJb 3a KUTTSIM JIIOJUHH,
gk nijgkpeciaioBa E. [llopkreiiM, HUHiI cTae
Oi/IbIII TIOMITHUM, TPOHUKJIUBUM, HAaBiTh BU-
pimanpauM. OJJHUM CJIOBOM, TIOCTIH/LyCTpiaJib-
Hi, iIHOpMAaIliifHi CyCITiTbCTBA HE JIUIIIE TTOTY K-
HO PO3BUBAIOTHCS, TPOTPecyi0Th. BomaHouac
JKUTTS JIO/IeN Y TaKUX CYCHLIbCTBAX yCKJA[l-
HIOETHCSA. Y I[bOMY YCKJIQJHEHHI BapTO OpaTu
JI0 yBaru B IEPILy 4epry ocoOuCTicHi Ta cyc-
miapHi iHTepecu, ski, 3a I. Teremem, saBxkam
Oy Tl 3aJIUIIAIOTHCS OCHOBHUM CTHUMYJIOM
KATTENISABHOCTI JoauHu. bBarato aBTOpIB,
3okpema JI. M. [lanuenko [8], minHicHI opien-
Taii JIOMHN Ha3WBAIOTh HE THAKIIE SK “BicCIO
CBifloMOCTi”, Marou¥ Ha yBa3i Te, 1O I[IHHICHI
opieHTallil € 1 PO3IJIAAAI0TbCA Y TICHOMY IIO-
€THAaHHI 3 KOHKPETHUMW >KUTTEBUMU IIJIIMU
0CcOOMCTOCTI, CII0OCOOOM 11 JKUTTSI, iIHTEpecamu,
morpedaMu, TCUXOJOTIYHUMK — yCTaHOBKaMU
TOMIO.

[linnicHi opieHTalii JIOJUHN HacaMIIePe]
JlekaTb B OCHOBI (bOPMYyBaHHS 11 CBITOIVISLY,
(hopmyBaHHS BiIMTOBITHIX MOPATHHUX SIKOCTEH,
MOJIITHYHUX, €CTETUYHUX, TIEPEKOHAHb, CMaKiB
i, B KiHIIeBOMY BUTIQ/IKY, (hOPMYIOTh BiTIOBiJI-
HY TOBeJiHKY. Binrak, Taki opieHTallii mocra-

I0Th 9K HaBKJIUBININN eJIeMEHT BHYTPIITHBOT
CTPYKTYpU ocobucTocTi. BoHM 3aKpiIIiooThest
JKUTTEBUM JIOCBIZIOM 1HIMBI/Ia, CYKYITHICTIO YCiX
MOT0O CKJIQJIHUX 1 9aCTO JIOCUTh TTPOTUPIUIUBUX
nepesknBanb |8, 8]. Taki chopmoBani 1iHHICHI
opi€eHTalrii i € BHyTPINTHBOIO BiCCIO CBiZIOMOCTI
JIIOINHU, SIKI BU3HAYAIOTh TUII Ta XapaKTep 1i 10-
BEJIIHKH, MPOSIBJISIIOTHCS B iHTEpecax, moTpedax,
MEePeKOHAHHSIX.

Y 3B’43Ky 3 BUKJIQIEHUM BUIIlE 3a3HAYNMO,
10 B Cy4YaCHWI Tepioj| JIIOJCbKOTO PO3BUTKY
Teopis MiHHOCTEl 3arajoM HabyJa HeaOUsIKOTO
PO3BUTKY, PO3IIKpUIAcS. 30KpeMa, MAaEMO HOBI
Bijiray>KeHHsI BiJl 3arayibHOI akcioJiorii. Bueni
CTaJIU JIOCJI/IKYBATH OLJIBIN TINOOKO 1 KOHKPET-
HO caMme OoKkpeMmi cdepr IIHHICHOI CBiZIOMOCTI i
IIHHICHOTO CTaBJIEHHS JIOAWHU 10 JINCHOCTI,
1o ii OTOYYE, JIO TOTO CEPE/IOBUINA, B SKOMY
BoHa repebyBae. Tak, HUHI MAaeMO Tak 3BaHY
MeJIarOTIuHYy aKCIOJIOTiIo, SIKA JIOCJI/IPKYE BILJIUB
IiHHOCTEN HAa (OpPMYyBaHHS OCOOUCTOCTI TOJIO-
BHUM YMHOM Y TIpOIleci HaBYaHHS i TTOB’I3aHO-
TO 3 HIM BUXOBaHH4.

Boanouac € “mncuxosioriuna axciosoris’,
3aBJlaHHA KO — JIOCJIIUTHU BILJIUB YYTTEBOI,
eMoTIiiTHOoI ceprn Ha Tpolec OI[iHIOBAaHHS iH-
JIMBiZIOM TIPEIMETIB Ta SBUII HABKOJUITHHOTO
CBITY.

Po3BUBa€ThCS 1 TMOTITUOIIOETHCA  “TIOJITO-
JIOTIUHA akciosorigd”, TMpeMeTOM gKOi € IiH-
HicHI opieHTallil ocobucrocti (JMIOAUHU) B
CyCHIJIbHO-TIOITUYHIH cepi, B X071 CyCITTbHO-
noJiTHYHUX 1poreciB. OCKUIBKYA Taki mpoiecu
4acToO MalTh HA/ATO JAWHAMIYHWHI, Cylepedsin-
BUIi XapaKTep, TO i IIHHICHI OpieHTallii JIOAUHN
€ IOCUTh HEOTHO3HAYHUMU, MiHJIMBUMHU.

Hapernri, hopmyeThest Tak 3BaHa TEOJIOTIUHA
axcionorig. Ii npegcTaBHUKY HaMaraThCs J10-
CJIJKYBATH IIHHICHI iHTepecu Ta OpieHTallil
ocobucTocTi (JII0ANHN), SIKi JIesKaTh y cepi pe-
JIMIMHUX IIHHOCTEN, 1/1el, iealliB i T. 1L ﬁﬂeTb—
¢d KOMILJIEKCHO TIPO PEJIiTiiHY Mopasib gK (de-
HOMEH JIFOJICBKOTO Oy TTSI.

OTsKe, IIHHOCTI JIIOJAWHA He JIKIIEe BU3HAYa-
I0Th ii IK HEMIOBTOPHY OCOOMCTICTD, a i Xapak-
TEepU3yI0Th piBeHb i cTaH ii JlyXOBHOTO PO3BU-
TKY, BUCTYIIAIOTh BiZoOpakyBaueM BUMHKIB, /i,
OPIEHTUPOM YCHOTO KUTTS.
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Jyx06Hi uinHoCmi nOSCHIOIOMbCL SIK HAUBANCTUBITULUT CIUMYJL HCUMMS, OLlb-
nocmi modunu, ii pozsumxy ma camosdockonarenms. Llinnocmi — ue ynikaivnuil
i HenosmMopHULL heroMen, wo He 3aIUWAe JOOUHY BNPOO0BHC YCbozo il Oymmst.

lyxosuvie uennocmu 06bACHAIOMCA KAK BANCHETUULL CTRUMYL HCUHUL, 0esl-
MeNbHOCMU YeN0BeKA, €20 PA3BUMUS U camocosepuencmeosanus. Ilennocmu —
MO YHUKATLHDLI HENOBMOPUMDLIL (DEHOMEH, KOMOPHLLL HE OCMABLAEM UeN08EKA 8

meuenue 6cezo ezo Obimusl.

Spiritual values are explained as important stimulus of life of people, their
development and learning. Values — a unique and unrepeatable phenomenon that
leaves a person throughout her life.
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